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‎در معنی و توضیح یک ژست 

ملالت و افسردگی، یکی از بیماری  رمان است که در نتیجهگر حسرت و حدست بر دست زدن و هم دست و لب گزیدن، نشانه و بیان

‎‎ :همین معنی بیان داشته است های حاد روانی را ببار می آرد. حضرت حافظ، در بیتی دست و لب گزیدن را به

‎‎ بوسیدن لب یار اول ز دست مگذار

 کاخر ملول گردی از دست و لب گزیدن

 ‎پس چه باید کرد که حسرت کش نماند و ملول و افسرده نشد؟ او در ادامه در بیت دیگری گوید:  

‎‎ فرصت شمار صحبت کز این دو راهه منزل

‎‎ چون بگذریم دیگر نتوان به هم رسیدن

فیلسوف یونان باستان گره می خورد چنان که آن دانشمند گفته بود: انسان دو بار نمی « هراکلیتوس»ا دید فلسفی حافظ با دید در اینج

تواند در یک رود خانه پا بگذارد. در این دید فلسفی رویداد ها، واقعه ها و فرصت ها تکرار ناپذیر اند. پس همه وقت می باید فرصت 

‎‎‎ د:عمر خیام گوی‎ .دها و ناکرده ها نادم و پشیمان نشد و عقل را پیشوا و رهبر خود ساخت تا از کرده ها را غنیمت شمرد و خر

  بر چشم تو عالم ار چه می آرایند

‎مگرای بدان که عاقلان نگرایند ‎‎

‎‎ بسیار چو تو روند و بسیار آیند

‎‎ بربای نصیب خویش کت بربایند

سر تا به قدم « خواجه عبدالله انصاری»تکرار پذیر نیستند و گر نه شعله ی سخن  پس بربای نصیب خویش که زمان و فرصت ها نیز

 .را روزی خواهد سوخت که گفت: وقتی توانستم، ندانستم و آن گه که دانستم، نتوانستم

 

 

mailto:maqalat@afghan-german.de
http://www.facebook.com/sharer.php?u=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/gardesh_s_dar_mani_wa_tawzi_yak_zhust.pdf

